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KVA 120 240 277 480 KVA 208 240 480 
5 41.7 20.8 18.1 10.4 15 41.6 36.1 18.0 

10 83.3 41.7 36.1 20.8 30 83.3 72.2 36.1 
15 125 62.5 54.2 31.3 45 125 108 54.1 
25 208 104 90.3 52.1 75 208 180 90.2 

37.5 313 156 135 78.1 112.5 312 271 135 
50 417 208 181 104 150 416 361 180 
75 625 313 271 156 225 625 541 271 

100 833 417 361 208 300 833 722 361 

167 1392 696 603 348 500 1388 1203 601 
250 2083 1042 903 521 750 2082 1804 902 
333 2775 1388 1202 694 1000 2776 2406 1203 
500 4167 2083 1805 1042 1500 4164 3609 1804 

2000 5552 4811 2406 
2500 6940 6014 3007 
3000 8327 7217 3609 

 = KVA x 1000 = KVA x 1000 
1.732 x  

:  V = IR I = V R = V 
     R   I 

Po  (P) – VI = I2R = V2 
   R 

KVA = [(KW)2 + (KVAR)2] 
KW = pf x KVA    pf = 

1 HP = 746 
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Not s: 

Es prohibido el paso por 
encima de las partes 
conductoras (activas)

Fije el pedestal asegurando al muro o a un poste de 
madera tratada como se muestra en las páginas 2-3. El 
base manufacturado es inadecuado para aplicaciones 
de soporte independiente.

Pedestal del cliente

Mínimo 2/0 de cobre o 4/0 
A1 para 200 amperios. 
Residenciales NEC 
310.12(b)(7).

Reservado para conductores 
de la compañía

Reservado para conductores 
de la compañía

Ruta alterna
Conductor solo de la 
compañía para 
entrada/salida por la parte 
inferior del pedestal.

Conducto de 2” y barrido 
eléctrico si es necesario para 
el conductor de la 
compañía. (Ver 8.3)

Medidor 
de la 
compañía

Conducto 
de PVC

18.000 
amperios 
de falla

Barra 
neutro

Panel de 
interruptores 
del cliente

Linea de 
tierra

Extensión si es 
necesaria

Unión de expansión si es 
concreto o asfalto hasta el 
pedestal

Min 2” desde la ruta del calbe de servicio 
hasta las varillas de puesta a tierra 
suplementarias, si las varillas de puesta a 
tierra son requiridas por el NEC. 



 

. 

 
Milbank U3358-O-KK Ext. K5800 (15”) 
Schneider Electric UHT-RP2423-63 Ext. 1007680 (18”) or 1008786 (30”) 
Cutler Hammer UHT-RP2423-63-CH Ext. 1007680-CH 
Landis & Gyr (Siemens UAP317-PPWI Ext. 5007718 
Talon/Siemens UAP317-PPWI Ext. 5007718 
Durham UHT-RP2423-63 Ext. 1007680 (18”) or 1008786 (30”) 

Cutler Hammer UHT-RP2423-63-CH (2) ARP01085-CH 
Talon/Siemens (1) UAP317-PPWI 659-0121

Milbank U3358-O-KK K5T (sq. hole) 
Schneider Electric UHT-RP2423-63-SQD (3) ARP01085-SQD 

. 
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Milbank NU8980-0-KK No extension available 
U5136-0-Series No extension available 
U6689-O-100-KK No extension available 
U6689-O-200-KK No extension available 

Cutler Hammer 1008846-CH Ext. 1009021-CH (18”) or 1009024-CH (30”) 
1009078-CH Ext. 1009021-CH (18”) or 1009024-CH (30”) 

Durham 1008846 or 1009078 or 1008961 Ext. 1009021 (18”) or 1009024 (30”) 

Asegure el pedestal de 
forma segura 

Pedestal provisto 
po el cliente

Mínimo 2/0 de cobre o 4/0 
A1 para 200 amperios. 
Residenciales NEC 
310.12(b)(7).

Reservado para conductos 
de la compañía

Conducto de puesta a 
tierra y/o electrodo de 
puesta a tierra a tuberías 
metálicas de agua etc.

Ruta alternativa

Poste de madera tratada 
de 4x6 o 6x6 si es 
independiente. Mínimo de 
4’ fuera del suelo. La base 
fabricada es inadecuada 

16” tratada 2x6 para 
una base

Conductor solo de la 
compañía para 
entrada/salida por la 
parte inferior del 
pedestal compañía

Mínimo de 18”

Unión de 
expansión si es 
concreto o asfalto 
hasta el pedestal

Linea del terreno

Interruptor 
principal

Varillas a tierra 
si es requerido 
por código

Cobre #6 continuo 
(se muestra con 
propósitos de 
ilustración)

Varillas de 8 pies a 
tierra

Medidor 
de la 
compañía

Min 2” desde la ruta del cable de servicio
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Punto de sujeción aprobado

Conductor de 18” de alto conectado por la compañía

Las abrazaderas de cable o conducto �jadas a la pared. La primera 
abrazadera en cada extremo debe estar a menos de 12" de la base 
del medidor y del cabezal. Otras abrazaderas deben colocarse al 
menos cada 10 pies según el artículo 344 del NEC, etc.

Conector a prueba de intemperie

Base de medidor proporcionado por el cliente. Mínimo 100 
amperios, no debe tener anillos, tener puente de derivación tipo 
cuerno, sellado y estar aprobado por UL.

Siga normas NEC para el 
tamaño de los tubos

Panel de 
desconexión 
principal

18.000 
amperios 
de falla

Mínimo 
100 
amperios

Nivel �nal del terreno
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 2 
Cabezal de intermperie

Conductor de 18” de alto 
conectado por la compañía

El cliente proporcionó un soporte de 
servicio en el conducto para la sujeción 
del extremo muerto del servicio.

De acuerdo NESC 234C3d (excepto 2), este mínimo es 18" 
para 120/240, si se considera un techo inaccesible. El 
mínimo de 18" se aplica para un radio de 6' del periscopio. 
La altura libre más allá de eso es de 3' más los márgenes 
de caída. Se requiere un anclaje trasero.

El conducto no debe tener acoplamientos 
por encima de donde entra en el alero del 
techo.

Mástil debe ser de 2” de acero rígido  .

Conducto que debe estar sujeto de manera segura a la 
pared. Primer soporte en cada extremo debe estar a 
menos de 12" de la base del medidor y del alero. Otro 
soporte al menos cada 10 pies según el artículo 344, etc.

Base de medidor proporcionada por el cliente. Mínimo 
100 amperios, no debe tener anillo, tener un puente de 
derivación tipo cuerno, sellable y aprobado por UL. 

Panel de 
desconexión 
principal

18.000 
amperios 
de falla

Mínimo 
100 
amperios

Nivel �nal del terreno
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Not s:

.

.

.

.

.

.

.

.

[NESC 234 C3d(2)].

).
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Not s:

.

. 

El poste de servicio (que debe ser proporcionado por el cliente) 
debe ser:
Un poste tratado o madera tratada con una longitud mínima de 20’ y 
un diámetro (o ancho) mínimo en la parte superior de 6”. Debe estar 
pelado, en buen estado y en condiciones adecuadas. Debe ser 
rellenado y compactado para que esté �jado de manera segura en 
posición vertical. Vigas tratadas de 6"x6" funcionan bien.

El cabezal de entrada de cable aprobada es de mínimo de 18" 
afuera del conducto. El cabezal de cable debe estar �jada de 
manera segura. La compañía hará las conexiones.

Las abrazaderas de cable se �jan al poste a no más de 30” de 
distancia NEC250.51(A), la primera abrazadera en cada 
extremo debe estar a no más de 12” de la base del medidor y 
del cabezal.

El cable de la acometida o sistema de conducto aprobado, del 
mismo tamaño y tipo desde el cabezal hasta la desconexión 
principal.

Base de medidor proporcionada por el cliente. 
Mínimo 100 amperios, no debe tener anillo, 
tener un puente de derivación tipo cuerno, 
sellable y aprobado por UL.

Desconexión principal a prueba de intemperie con una capacidad 
mínima de 30 amperios, 120/240 voltios, 3 hilos. Debe ser un interruptor 
automático, o un interruptor y fusibles del tamaño de la capacidad de 
amperaje del conducto de suministro.

Enchufe a prueba de intemperie, 120 voltios, 
de 3 clavijas, con conexión a tierra

Enchufe de 240 voltios a prueba de 
intemperie. si es requirido

Conexión a tierra - por NEC

Nivel del terreno �nal

La parte superior de la varilla debe 
estar al ras o por debajo del nivel 
del suelo a menos que esté 
debidamente protegida.

Varillas del terreno

Punto de sujecion
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Opción 2 

Montaje o 
Pedestal de la 
compañía

Pedestal bajo 
tierra de acuerdo 
con 2-1 o 2-4

Poste de madera tratado 
de 4"x6" o 6"x6". Mínimo 
de 3' fuera del suelo.

Equipo de 
maniobra del 
cliente

Cobre

Enterrado por la 
compañía

Medidor 
de la 
compañía

Linea del 
terreno

Debe ser a prueba de intemperie protegido 
para condiciones húmedas o mojada 
Capacidad de 18,000 amperios de falla

Barra neutro

Panel de interruptores del cliente

Cimiento permanente del sótano

Extensión si es necesario
A la desconexión 
principal no a través 
del pedestal

Unión de expansión si 
es concreto o asfalto 
hasta el pedestal

Puestas a tierra minimo de 2 pies de la 
ruta del cable de servicio
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Not s: 

Temporary services are only allowed to be used up to one year. If the temporary service is expected to be used 
longer than one year, see Sections 2 or 3 for permanent installation instructions.

.
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Not s:

.
.

El poste de servicio (que debe ser proporcionado por el cliente) debe 
estar ubicado a 30' de la casa móvil y:
1. un poste tratado de mínimo 20' de longitud con un diámetro 
mínimo de 6” en la parte superior o 
2. una viga de madera tratada de mínimo 20' de longitud con 
dimensiones mínimas de 6"x6"

Cable de acometida aprobado con un mínimo de 18" de conductor por afuera. 
El cabezal debe estar �rmemente sujeto. La compañía realizará las conexiones.

Las abrazaderas de cable sujetas al poste no deben estar a más de 30’ de 
distancia. La primera abrazadera en cada extremo debe estar a 12” de la base 
del medidor y del cabezal de protección (NEC 230.51(A). 

El cliente debe instalar el anclaje y tensar 

Cable de acometida aprobado con amperaje especí�co. Del mismo 
tamaño y tipo del cabezal hasta la desconexión principal.

Conector a prueba de intemperie

Base del medidor proporcionada por el cliente

Punto de 
sujeción de la 
compañía

Desconexión principal a prueba de intemperie, 120/240 voltios, 3 hilos, 
mínimo 100 amperio de capacidad de circuito. La desconexión principal debe 
estar equipada con un interruptor automático, o un interruptor y fusibles del 
tamaño de la capacidad de amperaje del conducto de suministro.

Conducto

Las abrazaderas del conducto deben estar �jadas al poste a no más de 
30” de distancia. La primera abrazadera en cada extremo debe estar a no 
más de 12” de la desconexión principal y del nivel del suelo.

La parte superior de la 
varilla debe estar al ras 
o por debajo del nivel 
del suelo a menos que 
esté debidamente 
protegida.

Nivel de terreno �nal

Puesta a tierra - segun el NEC

Varialls de puesta a tierral
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Not s:

.

(NEC 
550.32).

 

– P  

O #4 –  

VISTA LATERAL VISTA FRONTAL

Equipo de entrada de servicio 
a prueba de intemperie, 
mínimo 100 amperios, debe 
tener capacidades de circuito 
derivado.

Ate según sea 
necesario al 
poste.

Evite la ruta del cable de 
servicio de la compañía al 
menos 2 pies..

La parte superior de 
la varilla debe estar 
al ras o por debajo 
del nivel del suelo a 
menos que esté 
debidamente 
protegida.

Conducto y pasamuros 
instalados a través del 
poste de madera.

Medidor

Nivel del 
terrreno �nal

Puesto a  tierra 
segun el  NEC

Servicio de la 
compañía

Dejar el cable de 
tierra expuesto para 
teléfono y CATV

Conexiones del cliente

Reservado para 
conductos de la 
compañía

Mínimo 4’ para 
soporte de teléfono 
y CATVConexión neutro

Nivel del 
terrreno �nal

Poste tratado de 
4”x6” o 6”x6”

16” tratado  2”x6” para 
la base

Ubicación del medidor Accesos al servicio en el 
lado de atráss

Equipo de acometida 
del cliente

Poste tratado de 4”x6” o 
6”x6” para el soporte y 
teléfono y CATV

16” tratado 2”x6” para la 
base



2-6 

 

Not s: 
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:

:

(NEC 110.22).

:
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(3’6"  Michigan) 
12  
16  

14 Wisconsin 
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.

 

 

 100 Amp  200 Amp

Cutler-Hammer MHR100P (2) MHR200P (3) 

Milbank U5136-O-100S  (1) 
U5137-O-100S (2 Pos.) (1)  
U6220-O-100-10GR 

U5136-O-200S (1) 
U5137-O-200S (2 Pos.) (1)  
U6220-O-200-10GR 

Midwest R281C1B6H 
R281C1P6H 

.
R 1MMBPH (1 ).
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7  
120/208 Vo  
277/480  
120/240 Vol

7  
120/208 Vol
277/480 Vol
120/240 Vol

5 
3-  
3 Phase 

T  Pedestal  
Similar  p.2-2 p.2-4 p.2-4 & 3-2
Landis & Gyr (Siemens) 40407P-9WI 40007(HQ-7) 9804-8592 (5 NDU) 
Talon/Siemens 40407P-9WI 40007(HQ-7) 40405P-9WI & 5007720 (  
Schneider Electric - UTH7203T - 
Milbank U9107-0-WI & S3488 (ext.) U9700-XL; U9701-XL U9108-0-WI (1)(2) & S83488 (ext.) 
Durham - UTH7203T - 

Vista de enchufes de medidor

Lado de servicio Lado de servicio

Lado de servicioLado de servicio

Lado del cliente Lado del cliente

Lado del cliente
Lado del cliente

Conectado 
al neutro

Conectado 
al neutro

Fase 
Salvaje

Barra 
deslizante 
aislada

Conector de 7 clavijas utilizado para:
    -Trifásico en Y de 120/208 4 hilos 
    -Trifásico en Y de 277/480 4 hilos 
    -Trifásico Delta de 120/240 4 hilos 

Para trifásico de 120/240 4 hilos, el lado derecho 
extremo debe estar conectado al conductor de alto 
voltaje B. Este conductor debe identi�carse con cinta 
naranja o marcarse de otra manera aprobada.

Conector de 5 clavijas 
utilizado para trifásico Delta 
de 480 voltios 3 hilos. La barra 
aislada se utiliza para 
desconectar la tercera fase, si 
es necesario.

Toma de medidor de 5 clavijas 
utilizado para trifásico Delta 
de 240 voltios 3 hilos, el 
conductor del centro es el 
conductor a tierra.


